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PREFAZIONE
Innanzitutto, grazie per averci scelto per il vostro investimento in un nuovo veicolo.

Realizzato con moderne tecnologie di produzione, il vostro nuovo veicolo è dotato delle più
elevate caratteristiche di sicurezza ed economicità che vi soddisferanno pienamente.

Nel presente manuale sono descritti gli accessori, le dotazioni e gli allestimenti di cui è dota-
to il vostro veicolo. Tuttavia, l'equipaggiamento descritto può variare a seconda degli
optional.

Questo manuale contiene informazioni importanti per il funzionamento sicuro del veicolo.
Pertanto, è necessario tenere sempre a portata di mano questo manuale.

Si consiglia di leggere attentamente il presente manuale d'uso per ottenere il massimo dal
veicolo e preservarne la durata.

*A causa dei progressi nella ricerca sui prodotti, il produttore si riserva il diritto di apportare
modifiche a qualsiasi prodotto senza preavviso. I diritti di pubblicazione di questa pubblica-
zione appartengono al produttore.
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1. INFORMAZIONI GENERALI E
ISTRUZIONI DI SICUREZZA

1.1. Informazioni su questo manuale
d'uso
Le informazioni sull'uso e sul funziona-
mento contenute in questo manuale so-
no state preparate per aiutarvi a
familiarizzare con il vostro veicolo e per
aiutarvi a utilizzarlo come previsto e
desiderato.

Le istruzioni contenute nel presente ma-
nuale contengono importanti raccoman-
dazioni per un funzionamento sicuro,
completo ed economico del veicolo.
L'osservanza di queste istruzioni, avver-
tenze e raccomandazioni non solo pre-
viene gli incidenti, riduce i costi e i tempi
di riparazione, ma garantisce anche un
utilizzo del veicolo affidabile e senza pro-
blemi per lungo tempo.

Leggere attentamente e completamente
le istruzioni per l'uso contenute nel ma-
nuale. Il produttore non è responsabile di
eventuali danni o anomalie che possono
verificarsi a causa della mancata osser-
vanza di queste istruzioni. Le istruzioni
contenute nel presente manuale devono
essere integrate da norme, leggi e rego-
lamenti locali. Seguire queste istruzioni
per evitare incidenti e proteggere
l'ambiente.

Qualsiasi uso del trasporto che si disco-
sti dall'uso corretto sarà considerato un
uso improprio. Non è consentito il tra-
sporto di quanto segue.

• Trasporto di persone o animali

• Trasporti soggetti a istruzioni spe-
ciali, ad esempio trasporto di merci
pericolose

• Trasporto di carichi non assicurati

• Trasporto di materiali pericolosi per
le loro caratteristiche o che possono
essere movimentati e trasportati
senza pericolo solo con l'ausilio di
attrezzature aggiuntive.

• Superamento dei pesi, dei carichi
per asse e dei carichi di supporto
tecnicamente e legalmente
consentiti

• Superamento della velocità massi-
ma del veicolo

• Superamento delle dimensioni di
lunghezza, larghezza e altezza
consentite

• Utilizzo di componenti come pneu-
matici, accessori, ricambi, ecc. non
approvati dal costruttore.

Il produttore non si assume alcuna re-
sponsabilità per i malfunzionamenti e i
danni che possono derivare da un uso
non conforme alla destinazione d'uso. Il
rischio in questi casi è esclusivamente
dell'utente.

Assicuratevi sempre che
queste istruzioni per l'uso sia-
no disponibili e accessibili nel
vostro veicolo.

I nostri veicoli sono dotati di
molte parti opzionali. Queste
parti, sia standard che opzio-
nali, saranno menzionate nel
presente manuale quando ne-
cessario. Alcune opzioni po-
trebbero non essere
disponibili sul vostro veicolo.

Utilizzare il veicolo rispettando scrupolo-
samente le istruzioni per l'uso. In caso di
problemi che potrebbero avere conse-
guenze pericolose, rivolgersi immediata-
mente a un'officina autorizzata.

1.2. Significato dei simboli nel
Manuale di istruzioni
Per garantire la massima sicurezza alla
guida del veicolo, il presente manuale
contiene diverse avvertenze. Ogni av-
vertenza è indicata da un simbolo spe-
ciale. I simboli e il loro significato sono i
seguenti:



Le informazioni indicate da
questo simbolo di avvertenza
sono molto importanti per la
salute e la sicurezza umana.
Ignorare queste informazioni
può causare gravi danni, le-
sioni o addirittura la morte.

Questo simbolo indica che
possono verificarsi incidenti
gravi se non si seguono le is-
truzioni del presente manuale
e non si prendono le dovute
precauzioni.

Questo simbolo viene utilizza-
to quando sono necessarie ul-
teriori informazioni.

Questo simbolo indica che le
sostanze chimiche e di altro ti-
po devono essere smaltite in
modo sicuro per l'ambiente.

1.3. Protezioni e Attrezzature
Personali
I dispositivi di protezione individuale ser-
vono a prevenire gli infortuni e sono sta-
biliti dalle normative regionali a seconda
del carico trasportato.

Durante le operazioni di carico e scarico,
utilizzare i dispositivi di protezione indivi-
duale appropriati.

• A seconda del carico da movimenta-
re, gli occhi, le orecchie, il corpo e le
vie respiratorie devono essere pro-
tetti con gli appositi dispositivi di
protezione.

• Come regola generale, si utilizzano
sempre guanti e scarpe da lavoro.

È obbligatorio indossare e uti-
lizzare i dispositivi di protezio-
ne individuale appropriati
durante il lavoro.

I capelli lunghi, sciolti o legati,
sono pericolosi quando si la-
vora sul veicolo e devono es-
sere adeguatamente fissati
per evitare che si impiglino
nelle parti in movimento.

È severamente vietato indos-
sare cravatte, collane e/o
gioielli penzolanti durante il
lavoro sul veicolo. Possono
impigliarsi in parti o mecca-
nismi in movimento, causan-
do gravi lesioni fisiche o
pericolo di vita.

Guanti di Protezione

Durante l'operazione è neces-
sario indossare guanti da la-
voro. Devono essere utilizzati
guanti adatti all'operazione
che prevede il contatto con
parti calde o materiali chimici.

I guanti devono essere ben
aderenti alla mano. In caso
contrario, c'è il rischio di im-
pigliarsi in parti o meccanismi
in movimento.

Abbigliamento Protettivo

Quando si lavora sul veicolo,
è necessario indossare una
tuta da lavoro di dimensioni e
caratteristiche adeguate.

• Le tute da lavoro non devono avere
pieghe, bottoni o tasche esterne e il
sistema di chiusura deve essere tale
da poter essere aperto il prima pos-
sibile in caso di emergenza.

• Le tasche interne devono poter es-
sere chiuse. I polsini devono essere
regolabili per adattarsi ai polsi.

Casco Protettivo



7 / 39

Quando si lavora in prossimi-
tà di veicoli, la testa deve es-
sere protetta con un casco
protettivo leggero approvato
da un ente accreditato.

Cuffie Protettive

Quando si lavora in ambienti
rumorosi è necessario indos-
sare dispositivi di protezione
dell'udito (cuffie o tappi per le
orecchie).

Occhiali Protettivi

Gli occhiali protettivi devono
essere indossati durante tutte
le operazioni di
manutenzione.

Maschera Protettiva

Quando si lavora con sostan-
ze pericolose per l'inalazione
o in ambienti polverosi, è ne-
cessario indossare maschere
protettive adeguate..

1.4. Condizioni d'uso e Informazioni
sulla Sicurezza
Conservare le istruzioni per l'uso conte-
nenti le presenti istruzioni per l'uso e i
documenti di supporto nel semirimorchio
in un luogo facilmente accessibile.

Per evitare possibili incidenti e inquina-
mento ambientale, rispettare le istruzioni
per l'uso e le norme che vi vincolano.

• Prestate attenzione alla segnaletica
di sicurezza e di avvertimento posta
sul vostro veicolo.

• Mantenere sempre completa e visi-
bile la segnaletica di sicurezza e di
avvertimento.

• Assicurarsi che il carico sia fissato
correttamente.

• Se notate un pericolo per la sicurez-
za nel funzionamento o nell'uso del
vostro veicolo, fermatelo

immediatamente e segnalate la si-
tuazione alla persona o all'istituzio-
ne autorizzata.

• Non apportare modifiche o aggiunte
al veicolo senza l'approvazione
scritta del costruttore. In caso con-
trario, il veicolo sarà fuori garanzia.

• I ricambi devono soddisfare i requi-
siti tecnici stabiliti dal costruttore.
Solo i ricambi originali soddisfano
tali requisiti.

1.5. Pericoli che Possono Insorgere
Il vostro veicolo silo container è stato al-
lestito con le più moderne tecnologie e
nel rispetto delle norme e dei regolamen-
ti tecnici di sicurezza generalmente rico-
nosciuti. Ciononostante, sussiste il
rischio di lesioni o addirittura di morte
per l'operatore e per altre persone e di
danni agli oggetti nelle vicinanze del
veicolo.

Di seguito sono riassunti i pericoli che
possono insorgere quando si lavora sul
veicolo silo container. Si raccomanda di
leggere attentamente questi pericoli fino
alla fine.

Pericolo Fonte Risultati

Componenti
che trasmettono
aria compressa

Rischio di ustio-
ni! I componenti
che trasmettono
aria compressa
possono raggiun-
gere temperature
superiori a 100 °C
durante il funzio-
namento e posso-
no causare
ustioni se toccati.

• Ricordarsi di
indossare
guanti protet-
tivi quando si
pressurizza-
no i collega-
menti.



Tubi flessibili al-
lentati durante
l'erogazione di
aria compressa

Rischio di lesio-
ni! Le estremità
dei tubi flessibili
allentate possono
causare lesioni
fisiche.

• Pressurizza-
re il sistema
solo quando i
tubi flessibili
sono collega-
ti saldamente
a entrambe
le estremità.

• Scaricare l'a-
ria compres-
sa nell'atmo-
sfera senza
tubi flessibili
collegati.

Veicolo silo
container pres-
surizzato e
tombino

Pericolo di lesio-
ni mortali! Se si
allentano o si
stringono i chiusi-
ni sotto pressio-
ne, il chiusino può
esplodere e vola-
re fuori dal veico-
lo silo container e
colpire voi o altre
persone.

• Non tentare
mai di sbloc-
care i chiusini
sotto
pressione.

• Non rimuove-
re il tappo
cieco dal rac-
cordo quan-
do il sistema
è in pressio-
ne. Collegare
il tubo del
materiale pri-
ma che il

sistema sia
in pressione.

• Non tentare
mai di sbloc-
care il cono
di scarico
quando il si-
stema è in
pressione.

Contatto con il
carico durante
le operazioni di
carico, scarico
o pulizia

Rischio per la
salute! In deter-
minate condizioni,
l'inalazione del
carico o il contatto
con la pelle o gli
occhi possono es-
sere pericolosi
per la salute.

• Evitare il con-
tatto fisico
con il carico.
Non inalare
la polvere
che ne
deriva.

• Utilizzare di-
spositivi di
protezione
adatti al tipo
di carico.

• Se il carico
provoca le-
sioni, consul-
tare il
documento
sulla sicurez-
za dei mate-
riali per le
misure di
emergenza
da adottare.

Attrito del cari-
co contro le pa-
reti del veicolo
silo container e
gli elementi di
fissaggio

Pericolo di in-
cendio ed esplo-
sione! Se i perni
di messa a terra
non sono montati,
l'elettricità statica
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può provocare
scintille e quindi
un'esplosione.

• Applicare i
perni di mes-
sa a terra du-
rante le
operazioni di
carico, scari-
co e pulizia.

Sfregamento
del carico con-
tro le pareti del
veicolo silo con-
tainer e gli ele-
menti di
fissaggio

Pericolo di in-
cendio ed esplo-
sione! Se gli
spinotti di messa
a terra non sono
montati, l'elettrici-
tà statica può pro-
vocare scintille e
quindi
un'esplosione.

• Applicare le
spine di mes-
sa a terra du-
rante le
operazioni di
riempimento,
scarico e
pulizia.

Oscillazione o
sbandamento
durante il solle-
vamento o l'ab-
bassamento del
veicolo silo
container

Rischio di gravi
lesioni!

• Abbassare e
sollevare il
veicolo silo
container a
velocità
costante.

Collegamenti
del tubo
flessibile

Rischio di lesio-
ni!Lo scarico sot-
to pressione può
causare gravi le-
sioni al corpo e al
viso.

• Non allentare
mai i raccordi
del tubo

flessibile du-
rante il riem-
pimento o lo
svuotamento.

• Serrare sem-
pre con cura i
raccordi dei
tubi flessibili
e fissarli con
clip di
sicurezza.

Sollevamento
del veicolo silo
container

Rischio di lesio-
ni mortali! Se
non è fissato sal-
damente durante
il viaggio, il veico-
lo silo container
può ribaltarsi.

• Assicurarsi
che il pavi-
mento sia in
piano.

• Assicurarsi
che l'angolo
superiore sia
fissato nelle
fessure di
bloccaggio
durante il sol-
levamento.



Entrata nel vei-
colo silo
container

Rischio di lesio-
ni mortali! L'in-
gresso nel veicolo
silo container do-
po il viaggio per la
pulizia, l'ispezio-
ne, la manuten-
zione e altri scopi
comporta gravi ri-
schi per la salute
(ciò dipende dal
materiale
trasportato).

• Non entrare
nel veicolo si-
lo container
se non
necessario.

• Prima di en-
trare nel vei-
colo silo
container, ef-
fettuare le
necessarie
misurazioni
dei gas in
conformità
alle norme.

Carico
compresso

Rischio di scivo-
lamento! Il carico
compresso desta-
bilizza il veicolo
silo container sol-
levato e, in caso
di slittamento im-
provviso, il veico-
lo silo container
può ribaltarsi al-
l'indietro o
lateralmente.

• SEvitare di
sollevare e
abbassare ri-
petutamente
il veicolo silo
container per
evitare che il
carico si
blocchi.

1.6. Zone di Pericolo
In questa sezione verranno brevemente
menzionate le aree pericolose presenti
sul veicolo silo-container e intorno ad es-
so e i pericoli che ne possono derivare.

Zona di Pericolo Azione da
intraprendere

Contenitore vei-
colo silo
container

La presenza di
persone non
autorizzate intor-
no al veicolo du-
rante le
operazioni di cari-
co e scarico è pe-
ricolosa per voi e
per gli altri.

• Tenere le
persone non
autorizzate
lontane dal
veicolo.

Passerella sul
veicolo silo
container

Se si cammina
sulla passerella
senza aprire il pa-
rapetto, c'è il ri-
schio di cadere
sul veicolo silo
container.

• Quando si
cammina sul-
la passerella,
aprire prima
il parapetto.

Passerella sul
veicolo silo
container

Esiste un rischio
estremamente
elevato di cammi-
nare sul veicolo
silo container
quando è sotto
pressione. Non
salire sul veicolo
silo container
quando è sotto
pressione.
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1.7. Condizioni Atmosferiche
A seconda delle condizioni atmosferiche,
in caso di temperature inferiori allo zero,
assicurarsi che il veicolo sia privo di

neve e ghiaccio. Rimuovere la neve o il
ghiaccio dal veicolo. Non mettere in peri-
colo se stessi durante questa procedura.



2. INFORMAZIONI DI BASE

2.1. Targa CSC
Sul veicolo è presente una targa CSC.
Sebbene sia montata sul veicolo, la sua
posizione varia a seconda della costru-
zione del veicolo. La targa CSC contiene
informazioni quali il numero di omologa-
zione, il numero di serie del prodotto, la
data di produzione e la capacità massi-
ma di carico del veicolo.

Targa CSC

2.2. Garanzia e Responsabilità
Tutti i rimorchi, i semirimorchi e le appli-
cazioni per autocarri acquistati sono pro-
dotti in conformità ai nostri standard di
qualità e alle normative vigenti. Per ga-
rantire che i prodotti acquistati funzionino
sempre nel modo più efficiente, devono

essere sottoposti a manutenzione se-
condo le istruzioni e i programmi di ma-
nutenzione. La garanzia decorre dalla
data di rilascio della licenza La manuten-
zione e la riparazione del veicolo da par-
te di un'officina autorizzata, utilizzando
ricambi originali, assicurano i diritti di ga-
ranzia del cliente. La garanzia si basa
sulle condizioni di utilizzo e manutenzio-
ne descritte nel presente documento e
nel libretto di garanzia. È quindi impor-
tante leggere e comprendere attenta-
mente le presenti istruzioni per l'uso e il
libretto di garanzia.

Il libretto di garanzia e manutenzione de-
ve essere tenuto sempre a bordo del vei-
colo, in modo che il servizio di
riparazione autorizzato possa prendere
visione delle condizioni di garanzia e del
registro di manutenzione. Il servizio di ri-
parazione autorizzato lo richiederà per le
riparazioni effettuate durante il periodo di
garanzia. L'acquisto di un rimorchio, di
un semirimorchio o di un autocarro è un
investimento importante. Per massimiz-
zare il ritorno dell'investimento, è neces-
sario seguire le procedure e le
raccomandazioni del costruttore per tutta
la vita operativa del veicolo. Le informa-
zioni fornite dal cliente/conducente in
merito alla garanzia riportate in questo li-
bro saranno archiviate dal produttore in
un database.
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3. COMPONENTI DELLA
COSTRUZIONE DEL RIMORCHIO E
UTILIZZO

1- Armadio degli attrezzi

2- Console dell'infrastruttura

3- Scala

4- Parapetto

5- Corda di Sicurezza

6- Tombino

3.1. Unità di Stoccaggio e Armadietti

3.1.1. Armadio Portadocumenti

• Viene utilizzato per conservare i fa-
scicoli, come i documenti, ecc. Si
trova dietro la scaletta fissa nell'area
accanto al cono di scarico nella par-
te posteriore del veicolo.

• Dopo aver riposto i fascicoli o i do-
cumenti all'interno, è necessario
chiudere lo sportello.

• La posizione dell'armadietto dei do-
cumenti può variare.

Armadio Portadocumenti

Armadio Portadocumenti



3.1.2. Armadietto Portautensili in
Alluminio
Utilizzato per riporre utensili e attrezzatu-
re. È montato sul lato sinistro del veicolo,
sul profilo della carcassa anteriore, ma
la sua posizione può variare a seconda
della costruzione del veicolo.

Armadietto Portautensili in Alluminio

Apertura della porta dell'armadietto:

• Inserire la chiave nella serratura e
ruotarla per aprire entrambe le
serrature.

• Dopo lo sblocco, premere il pulsante
sulla maniglia dell'armadio.

Apertura della serratura

. Premendo il pulsante si sblocca la
serratura.

Chiusura dell'anta del mobile:

• Premere l'anta nella serratura.

• Spingere la maniglia in avanti e
bloccarla.

• Infine, chiudere lo sportello con la
chiave

Dopo essersi assicurati che
l'armadio portautensili sia
completamente chiuso e sicu-
ro, mettersi alla guida. La ca-
duta di parti può causare
incidenti stradali.
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4. COMPONENTI E UTILIZZO DELLA
SOVRASTRUTTURA

4.1. Componenti della Sovrastruttura
e Utilizzo del Rimorchio alla Rinfusa
In questa sezione discuteremo dei com-
ponenti strutturali del rimorchio alla rinfu-
sa e dei loro usi e scopi. È
estremamente importante comprendere
appieno l'uso di questi componenti e la
loro destinazione d'uso per garantire un
carico e uno scarico sicuri e salutari.
Pertanto, leggere attentamente questa
sezione e prestare attenzione alle avver-
tenze prima di caricare e scaricare.

Il rimorchio alla rinfusa è costruito intera-
mente in alluminio.

Il capitolo inizierà con una panoramica
dell'equipaggiamento del veicolo contai-
ner Silo e proseguirà poi con il dettaglio
dell'utilizzo di questi elementi.

4.1.1. Silo Container (CON)

4.1.1.1. Panoramica dei Componenti
della Sovrastruttura del Container
Silo

4.1.2. Sistema di Riempimento/
Scarico

4.1.2.1. Batteria di Miscelazione
dell'Aria
La batteria di miscelazione dell'aria è
montata nella parte posteriore destra del

veicolo. Controlla il flusso d'aria utilizzato
per scaricare il rimorchio alla rinfusa at-
traverso le linee dell'aria di fluidificazione
(1) e dell'aria superiore (2). Ciò consente
di controllare lo scarico del materiale dal
rimorchio alla rinfusa e di controllare la
pressione interna del rimorchio alla
rinfusa.

Sulla batteria di miscelazione dell'aria è
montata anche la valvola di sicurezza
(3), che limita la pressione di esercizio
all'interno del rimorchio per materiali
sfusi.

Batteria di Miscelazione dell'Aria



I componenti che trasmettono
aria compressa possono rag-
giungere temperature elevate
durante il funzionamento e
possono causare ustioni se
toccati. Ricordarsi di indossa-
re guanti protettivi quando si
pressurizzano i collegamenti.

Se si aprono i tappi ciechi o le
connessioni della batteria di
miscelazione dell'aria mentre
il rimorchio alla rinfusa è sotto
pressione, vi è il rischio di
esplosione e di espulsione. In
tal caso, voi e gli astanti po-
treste subire gravi lesioni.
Pertanto, prima di aprire i tap-
pi o i collegamenti ciechi, veri-
ficare che il sistema non sia
pressurizzato e spurgare la
batteria della miscela d'aria o
l'intero rimorchio alla rinfusa.

4.1.2.2. Linea dell'Aria di
Fluidificazione
La linea dell'aria di fluidificazione mesco-
la il materiale con l'aria durante il proces-
so di scarico per sciogliere il materiale
agglomerato ed evitare che si accumuli
all'imboccatura del cono di scarico, in
modo che il materiale si scarichi più facil-
mente e senza intoppi. L'aria di fluidifica-
zione impedisce inoltre l'ostruzione
dell'imboccatura del cono di scarico.
Pertanto, durante lo scarico, collegare la
linea dell'aria di fluidificazione al suo po-
sto (1) sul cono di scarico.

Linea dell'Aria di Fluidificazione e Valvola

4.1.2.3. Valvola della Linea dell'Aria di
Fluidificazione
La valvola della linea dell'aria di fluidiz-
zazione si trova sopra la batteria di mi-
scelazione dell'aria e controlla
l'alimentazione dell'aria alla linea dell'a-
ria di fluidizzazione. La posizione (2) del-
la leva mostrata in figura è la posizione
aperta. Per fornire aria pressurizzata alla
linea, è possibile ruotare la leva di 90
gradi in senso antiorario fino alla posizio-
ne di chiusura.

4.1.2.4. Linea d'Aria Superiore
L'aria viene inviata alla parte superiore
del veicolo attraverso il collettore e la li-
nea d'aria superiore. La linea d'aria su-
periore entra nel rimorchio per il
trasporto alla rinfusa dalla parte superio-
re del rimorchio per il trasporto alla rinfu-
sa (1). Il punto di ingresso della linea
d'aria può variare a seconda della co-
struzione del veicolo. L'aria con una
pressione di esercizio di 2 bar che entra
nel rimorchio per il trasporto alla rinfusa
attraverso la linea d'aria superiore man-
tiene in pressione l'interno del rimorchio
per il trasporto alla rinfusa e mescola l'in-
terno del rimorchio per il trasporto alla
rinfusa per uno scarico completo e age-
vole del materiale.

Linea d'Aria Superiore

4.1.2.5. Valvola della Linea dell'Aria
Superiore
La valvola della linea dell'aria superiore
controlla il flusso d'aria nel rimorchio per
il trasporto alla rinfusa. Se è chiusa, l'aria
non entra nel rimorchio dall'alto. La
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posizione (2) della leva mostrata in figu-
ra è la posizione aperta. Per interrompe-
re l'aria, è possibile ruotare la leva di 90
gradi in senso antiorario fino alla posizio-
ne di chiusura.

Valvola della Linea dell'Aria Superiore

4.1.2.6. Termometro
Indica la temperatura dell'aria fornita al
sistema. Per i materiali sensibili alla tem-
peratura, la temperatura dell'aria fornita
al sistema è estremamente importante.
Se la temperatura è troppo alta, deve es-
sere raffreddata a un livello accettabile. Il
termometro dipende dalla richiesta del
cliente.

4.1.2.7. Manometri
I manometri (1) indicano la pressione
dell'aria nella linea dell'aria. Poiché la
pressione di esercizio del rimorchio alla
rinfusa è di 2 bar, è importante monitora-
re la pressione quando c'è aria compres-
sa nel sistema. Se la pressione sale e
scende, è necessario prendere immedia-
tamente le necessarie precauzioni.

Manometro

Il numero e il posizionamento
dei manometri possono varia-
re a seconda del tipo di
veicolo.

4.1.2.8. Valvola del Vuoto
La valvola del vuoto (1) è un importante
dispositivo di protezione. Impedisce una
pressione negativa all'interno del rimor-
chio alla rinfusa dovuta a variazioni di
pressione e temperatura dell'aria. Pre-
viene i danni al rimorchio alla rinfusa do-
vuti alla pressione. La valvola del vuoto
è montata di serie sui veicoli sulla batte-
ria della miscela d'aria, sopra la linea
d'aria superiore.

Valvola del Vuoto



Quando si solleva, il tombino
deve essere aperto o scarica-
to dalla pressione. Pulire e
controllare regolarmente le
valvole del vuoto.

4.1.2.9. Valvola di Sicurezza a
Pressione
La valvola di sicurezza a pressione (1) è
un importante dispositivo di protezione.
Impedisce che il rimorchio alla rinfusa
sia esposto a una pressione elevata,
mantenendo la pressione (pressione di
esercizio) all'interno del rimorchio alla
rinfusa a un massimo di 2 bar. La valvola
di sicurezza a pressione si trova sulla
bobina della miscela d'aria nella parte
posteriore del veicolo. La pressione del
sistema può essere letta dal manometro
a monte della valvola.

Valvola di sicurezza a pressione

4.1.2.10. Valvola di Sfiato
Serve per la ventilazione del veicolo silo
container. Se il veicolo silo container de-
ve essere scaricato con aria compressa,
chiudere la valvola di rilascio dell'aria.

Valvola di sfiato

La valvola di sfiato deve esse-
re "aperta" in condizioni nor-
mali; la valvola di sfiato è
"chiusa" quando è in corso lo
sfiato pressurizzato.

Se il materiale viene inalato o
entra in contatto con la pelle o
gli occhi durante lo sfiato, può
causare irritazioni chimiche,
ustioni e avvelenamento. Evi-
tare il contatto fisico con il ca-
rico. Non respirare la polvere
generata. Utilizzare dispositivi
di protezione adatti al tipo di
carico. Se il carico provoca le-
sioni, consultare il documento
sulla sicurezza dei materiali
per le misure di emergenza da
adottare.

4.1.2.11. Tombini e Chiusini
I tombini sono utilizzati per il riempimen-
to dall'alto del veicolo. Dopo l'avvicina-
mento del veicolo all'impianto di
riempimento, il veicolo può essere riem-
pito dall'alto aprendo i coperchi
superiori.

Apertura dei coperchi:

• Sul coperchio sono presenti quattro
leve a farfalla a vite (1); per allentar-
le, ruotare le leve in senso
antiorario.



19 / 39

Leve Avvitate

• Dopo aver allentato tutte e quattro
le leve, rovesciare le leve all'indietro
sopra il coperchio sul rimorchio alla
rinfusa.

• Tenendo la leva (2) sul coperchio
sganciato, rovesciarlo sul cuneo di
gomma (3) del rimorchio alla
rinfusa.

Tombini e Chiusini

In caso di scarico libero (sen-
za aria in pressione nel serba-
toio per gravità), uno dei
chiusini deve essere aperto
prima di iniziare lo scarico. Se
si allentano o si stringono le
viti del chiusino mentre il ri-
morchio alla rinfusa è sotto
pressione, il chiusino può
staccarsi dal corpo del rimorc-
hio alla rinfusa e causare dan-
ni o addirittura la morte
dell'utente o di chi lo circon-
da. Non allentare o stringere
mai i bracci delle viti dei chiu-
sini quando il rimorchio alla
rinfusa è sotto pressione.

Se le filettature dei bracci a
farfalla della vite sono dan-
neggiate, il chiusino può stac-
carsi dal corpo del rimorchio
alla rinfusa, causando lesioni
o addirittura la morte
dell'utente o degli astanti.

• Anche se una sola filettatura è
danneggiata, il rimorchio alla rin-
fusa non deve mai essere
pressurizzato.

• Serrare sempre le maniglie con
forza manuale.

• Sostituire immediatamente le filet-
tature danneggiate.

Una filettatura danneggiata
della leva a farfalla a vite non
può reggere la pressione in-
terna del rimorchio alla rinfu-
sa e si rompe.

Osservare i seguenti punti quando si
apre e si chiude il chiusino:

• Prima della chiusura, verificare che
le superfici di tenuta del tombino e
del chiusino siano pulite e non
danneggiate.

• Dopo aver chiuso il chiusino, serrare
i bracci a farfalla della vite in senso
trasversale e solo con la forza delle
mani.



• Non serrare mai i bracci della vite a
farfalla con i piedi, il tubo, il martello
o qualsiasi altro attrezzo.

• Non serrare o allentare mai le mani-
glie del chiusino quando a il rimor-
chio alla rinfusa è sotto pressione.

• Ingrassare le filettature delle leve a
vite a intervalli regolari.

4.1.2.12. Cono di Scarico
Il cono di scarico si trova nella parte po-
steriore del veicolo. Il cono di scarico
può essere utilizzato per i seguenti
scopi:

• Per entrare nel rimorchio alla rinfusa
per l'ispezione e la pulizia.

• Per controllare che la linea dell'aria
di fluidificazione sia pulita.

• Per sostituire l'elemento dell'aria di
fluidificazione.

Cono di Scarico

Se si allentano o si stringono
le viti del coperchio del cono
di scarico quando il rimorchio
alla rinfusa è sotto pressione,
il coperchio del cono di scari-
co può volare via dal corpo
del rimorchio alla rinfusa, cau-
sando lesioni o addirittura la
morte dell'utente o degli
astanti.

• Non allentare o stringere mai le viti
del coperchio del cono di scarico
quando il veicolo silobus è sotto
pressione.

Componenti del cono di scarico:

1. Cono di scarico

2. Valvola di apertura/chiusura sul rac-
cordo di scarico del materiale

3. Raccordo per l'aria di fluidificazione

4. Tappo cieco

5. Raccordo di riduzione dello scarico
del materiale

6. Vite a occhiello del cono di scarico

7. Braccio di rotazione (braccio di sup-
porto del cono di scarico)

Cono di Scarico

Il cono di scarico è tenuto chiuso da viti
(dadi). Il coperchio del cono di scarico
resiste a una pressione di prova di 3 bar
ed è completamente sigillato.

Il raccordo di scarico del materiale viene
utilizzato per scaricare il camion silo. Per
facilitare il processo di scarico, il mate-
riale viene miscelato con aria di fluidifica-
zione per renderlo più scorrevole. L'aria
di fluidificazione viene immessa nel cono
attraverso il raccordo sotto il cono di
scarico.

Apertura del coperchio:

• Allentare le viti di fissaggio del cono
di scarico.

• Dopo aver allentato tutte le viti, farle
scorrere per liberare il coperchio.
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• Per mantenere le viti in posizione,
spostare la rondella sulla vite nella
posizione mostrata nella miniatura.

• Una volta liberato il coperchio, tirarlo
lateralmente.

• Chiudere il coperchio:

• Spingere il coperchio in posizione.

• Chiuderlo fissandolo con le viti di fis-
saggio del cono di scarico.

Coperchio del Cono di Scarico

Il cono di scarico può variare
a seconda del tipo di veicolo.

4.1.2.13. Raccordo di Riduzione dello
Scarico del Materiale
Il raccordo di scarico del materiale si tro-
va all'estremità del cono di scarico (1) e
serve a ridurre l'uscita del cono di scari-
co del rimorchio alla rinfusa. Il cono di
scarico è controllato dalla valvola di
apertura e chiusura (2) del raccordo di
scarico del materiale.

Raccordo di Riduzione

Lo svitamento o
l'allentamento del raccordo
del tubo flessibile durante lo
scarico provoca lo sbanda-
mento del materiale e
l'oscillazione del tubo flessibi-
le. Un tubo che sbanda può
causare lesioni.

• Non allentare o aprire mai il rac-
cordo del tubo sotto pressione.

• Serrare il raccordo del tubo flessi-
bile prima dello svuotamento.

Chiudere sempre il raccordo
del tubo con un tappo cieco
dopo l'uso. Il tappo cieco ser-
ve come ulteriore elemento di
tenuta per evitare perdite di
materiale.

4.1.2.14. Apertura/Chiusura della
Valvola a Farfalla sulla Connessione
di Scarico del Materiale
Questa valvola viene utilizzata per aprire
o chiudere il raccordo di scarico del ma-
teriale. La leva di bloccaggio (1) impedi-
sce il cambio involontario e accidentale
della leva della valvola a farfalla (2). Per
spostare la valvola con la maniglia della
valvola a farfalla, è necessario rilasciare
la leva di blocco. Dopo la regolazione
della valvola e il rilascio della maniglia
della valvola a farfalla, la leva di bloccag-
gio viene automaticamente ribloccata.
Quando si avvia lo scarico, la valvola



deve essere completamente aperta; lo
scarico quando la valvola non è comple-
tamente aperta causerà l'usura della
guarnizione della valvola.

Valvola a Farfalla

Assicurarsi che la leva di
blocco sia sempre in posizio-
ne di blocco.

4.1.2.15. Passerella
Sulla parte superiore del rimorchio alla
rinfusa, a sinistra, è presente una passe-
rella (1) che consente di camminare co-
modamente sul veicolo silo container.
Utilizzate questa passerella per raggiun-
gere i chiusini, il nipplo di riempimento e
l'attacco superiore dell'aria o quando sa-
lite sul rimorchio alla rinfusa per i lavori
di manutenzione e pulizia.

La passerella è stata realizzata con una
superficie appositamente scanalata per
evitare di scivolare. La posizione della
passerella dipende dal tipo di veicolo.

Oggetti estranei e oggetti sul-
la passerella possono farvi
scivolare, inciampare o addi-
rittura cadere e quindi ferirvi.

• Non collocare nulla sulla
passerella.

• Pulire regolarmente la passerella
per evitare che diventi scivolosa e
rimuovere la neve e il ghiaccio ac-
cumulati sulla passerella, soprat-
tutto in inverno.

Se il parapetto non viene ri-
mosso, si può cadere dal ri-
morchio alla rinfusa e subire
gravi lesioni. Sollevare semp-
re il parapetto quando si sale
sul rimorchio alla rinfusa. Non
dimenticate di abbassare il pa-
rapetto quando scendete dal
veicolo al termine del lavoro.

Passerella

4.1.2.16. Nipplo di Riempimento
Viene utilizzato per il riempimento del
veicolo silo container con un sistema a
circuito chiuso o per scopi di pulizia.

Apertura del collegamento al nipplo
di riempimento (1):

1. Aprire la valvola a sfera con la leva. In
caso di fuoriuscita di aria, chiudere la
valvola e rilasciare immediatamente tutta
l'aria dal rimorchio alla rinfusa con la val-
vola di sfiato.
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2. Aprire il tappo cieco con la chiave
inglese.

3. Ruotare il tappo cieco in senso antio-
rario e rimuoverlo.

4. È possibile riempire o pulire collegan-
do il tubo flessibile all'apertura del nipplo
di riempimento.

Chiusura del raccordo del nipplo di
riempimento:

Per chiudere il nipplo di riempimento, se-
guire la sequenza inversa delle opera-
zioni sopra descritte.

Nipplo di Riempimento

Quando si apre il raccordo di
carico di un rimorchio alla rin-
fusa pressurizzato, c'è il risc-
hio che, nonostante tutte le
precauzioni di sicurezza strut-
turali, il tappo cieco possa
esplodere e fuoriuscire. In
questo caso, voi e le persone
che vi circondano potete subi-
re lesioni gravi o addirittura
mortali.

• Prima di aprire il raccordo di cari-
co, verificare che il rimorchio alla
rinfusa non sia pressurizzato.

4.1.3. Scale
Il veicolo dispone di due tipi di scale.

• Scala Pieghevole

• Scala Anteriore Fissa

4.1.3.1. Scala Pieghevole
La parte inferiore della scala utilizzata
per salire in cima al veicolo è realizzata
come pieghevole per comodità e sicu-
rezza. In conformità alle norme UVV e su
richiesta del cliente, la scala pieghevole
è collegata alla ringhiera accanto alla
passerella superiore. Pertanto, quando
si apre la scala pieghevole, si apre an-
che il parapetto.

Apertura della scala:

Sganciare la scala dal meccanismo di
bloccaggio (2) afferrando la maniglia (1)
sulla scala e tirandola verso di sé. Aprire
la scala sbloccata spingendola verso il
basso.

Chiusura della scala:

Afferrare la scala nella parte inferiore e
sollevarla lentamente verso l'alto per evi-
tare che il parapetto cada rapidamente.
Fissare la scala inserendo il meccani-
smo di bloccaggio montato sulla parte
fissa della scala.

4.1.3.2. Scala Fissa e Parapetto
La scala fissa (1) utilizzata per salire in
cima al veicolo è montata sul veicolo con
bulloni. Il design della scala è conforme
alle norme UVV. Dopo che il parapetto
(2) è salito manualmente sul veicolo, il
parapetto viene aperto sollevandolo ma-
nualmente. Una volta terminate le opera-
zioni sulla parte superiore del veicolo,
non bisogna dimenticare di abbassare
manualmente il parapetto quando si
scende.

Apertura del parapetto:

Dopo essere saliti sul veicolo, il parapet-
to si apre sollevandolo manualmente
verso l'alto con l'aiuto della maniglia (3).

Chiusura del parapetto:

Al termine delle operazioni sul veicolo, si
spinge il parapetto verso la parte anterio-
re del veicolo con l'aiuto della maniglia e
si chiude il parapetto.



Scala

Parapetto

Maniglia

4.1.3.3. Corda
Sul parapetto è montata una corda. È
stata posizionata per evitare che la per-
sona che lavora nella parte superiore ca-
da sul veicolo.
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5. OPERAZIONE DI GUIDA

5.1. Controlli Prima della Guida

• Controllare che tutti i documenti ne-
cessari siano presenti nel veicolo,

• Che le regolazioni necessarie e lo
stato di carico siano adeguati,

• Che tutte le attrezzature strutturali
siano al loro posto e adeguatamente
bloccate o fissate,

• Che il peso del carico rientri nei limiti
consentiti,

• Che il veicolo container silo sia cor-
rettamente collegato, bloccato e as-
sicurato dalle fessure di bloccaggio
d'angolo,

• Che tutte le valvole e i tombini siano
chiusi e fissati,

• Che i tubi del materiale siano solle-
vati in modo sicuro,

• Che tutte le parti accessorie siano
fissate con clip, perni a sfera o
lucchetti,

• Che tutti i segnali di pericolo siano
montati e visibili,

• Che tutti i portelli del serbatoio siano
chiusi e fissati,

• Che l'equipaggiamento di sicurezza
del veicolo e l'equipaggiamento di
sicurezza personale siano a bordo
del veicolo.

5.2. Considerazioni Tecniche
Importanti

5.2.1. Rimozione del Veicolo
Il veicolo del silo container deve essere
sollevato e spostato dai fori delle fessure
di bloccaggio degli angoli. Il veicolo non
deve essere sollevato dal foro indicato
con il numero (1) quando il veicolo è pie-
no. Deve essere sollevato solo quando il
veicolo è vuoto. Sul veicolo sono

presenti le etichette "Solo sollevamento
a vuoto".

Foro di Sollevamento

Il foro indicato con il numero
(1) nella figura può essere uti-
lizzato solo quando il veicolo
è vuoto. Quando il veicolo è
pieno, non deve essere solle-
vato dal foro indicato con il
numero (1).

Il veicolo silo-container non deve essere
sollevato come mostrato nelle figure.

Sollevamento Errato



Sollevamento Errato

Il veicolo non deve essere sol-
levato nei modi indicati in fi-
gura. Deve essere sollevato
dalle fessure di bloccaggio
degli angoli.

5.2.2. Estintore
Fate controllare periodicamente gli estin-
tori ogni anno e riempiteli se necessario.
Se si utilizza un estintore, riempirlo
immediatamente.

Precauzioni in caso di incendio:

Alcuni elementi di tenuta possono emet-
tere gas quando vengono bruciati, che
combinati con l'acqua possono diventare
acidi corrosivi; pertanto, non toccare
pozze d'acqua di spegnimento senza
guanti protettivi sulle mani.

5.2.3. Modifiche da Apportare ai
Rimorchi
Il rimorchio non deve essere sottoposto
ad alcuna operazione diversa dall'assi-
stenza autorizzata; le modifiche/ripara-
zioni apportate al rimorchio al di fuori
dell'assistenza autorizzata possono
escludere il veicolo dall'ambito della
garanzia.

5.3. Pulizia del Veicolo
Informazioni Generali

Assicurarsi che il silo container sia pulito
controllandolo quotidianamente. Questi
controlli devono riguardare in particolare
gli elementi di fissaggio e le attrezzature

utilizzate per il carico e lo scarico. Lo
sporco e i residui di prodotto devono es-
sere rimossi immediatamente. I segnali
di pericolo, i promemoria e le etichette
adesive devono essere mantenuti puliti. I
cartelli e le etichette danneggiati e non
visibili devono essere sostituiti il prima
possibile.

Assicurarsi che la pulizia del
rimorchio alla rinfusa venga
effettuata da servizi autorizza-
ti o da imprese di pulizia spe-
cializzate nella pulizia dei
rimorchio alla rinfusa.

Prima di pulire il veicolo silo
container:

• Assicurarsi che il veicolo silo contai-
ner sia stato completamente svuota-
to e che non vi siano residui di
prodotto su raccordi, attacchi e tubi,

• Assicurarsi che il veicolo silo contai-
ner sia depressurizzato,

• Assicurarsi che le spine di messa a
terra siano collegate.

I residui di prodotto possono
penetrare nella linea dell'aria. I
residui di prodotto mescolati
nella linea dell'aria possono
far aderire il prodotto caricato
e contaminarlo, danneggiando
grandi quantità di prodotto. A
seconda del tipo di prodotto
caricato, non dimenticare di
pulire le linee dell'aria.

L'uso di detergenti non adatti
può danneggiare il rimorchio
alla rinfusa e gli elementi di te-
nuta. Utilizzare solo detergenti
compatibili con il rimorchio al-
la rinfusa e gli elementi di
tenuta.

Linee dell'aria:

• Se è necessario pulire anche i con-
dotti dell'aria, assicurarsi che tutte le
valvole siano aperte prima della
pulizia.
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Quando il rimorchio alla rinfu-
sa pulito a caldo si raffredda,
si possono verificare danni al
vuoto se non è adeguatamen-
te ventilato. Assicurarsi che
sia garantita un'adeguata ven-
tilazione attraverso i tombini e
le valvole.

Non utilizzare liquidi infiam-
mabili o sostanze tossiche per
i lavori di pulizia.

5.3.1. Pulizia Esterna
Le superfici appena verniciate
possono essere pulite solo
dopo 4 settimane di induri-
mento della vernice. La pulizia
prima di questo periodo può
danneggiare la vernice. Du-
rante le prime 4 settimane, il
rimorchio alla rinfusa deve es-
sere lavato solo con un getto
d'acqua fredda. Non utilizzare
getti d'acqua a pressione o
spazzole dure.

Dopo 4 settimane: il lavaggio
delle superfici verniciate con
acqua ad alta temperatura o
con detergenti abrasivi può
danneggiare la vernice.

• Lavare l'esterno del rimorchio alla
rinfusa solo con acqua a tempera-
ture inferiori a 60°C.

• Non utilizzare detergenti abrasivi.
• Mantenere la distanza minima ri-

chiesta quando si utilizza un getto
d'acqua ad alta pressione.

Quando si pulisce l'esterno del
veicolo:

• Rimuovere il carico traboccante il
prima possibile.

• Rimuovere regolarmente i residui di
sale stradale non appena possibile.

• Pulire il contenitore del silo una vol-
ta alla settimana con un po' d'acqua
e un detergente delicato e non
corrosivo.

• Se si effettua la pulizia ad alta
pressione:

• Mantenere una distanza minima di
70 cm tra l'ugello rotondo e la super-
ficie da pulire.

• Mantenere una distanza minima di
30 cm tra l'ugello piatto e la superfi-
cie da pulire.

Non utilizzare liquidi infiam-
mabili o sostanze tossiche per
la pulizia.



6. SOLUZIONI DI TRASPORTO

6.1. Legislazione Doganale
Il veicolo deve essere costruito in modo
tale che nessun materiale possa essere
rimosso dalla parte sigillata o che nes-
sun materiale possa essere inserito al-
l'interno senza disturbare il sigillo
doganale, lasciare tracce visibili o rom-
pere il sigillo doganale.

Il processo di sdoganamento deve esse-
re facilmente applicabile al veicolo.

Nel veicolo non devono esserci scom-
partimenti in cui le merci possano essere
nascoste.

Le sezioni di controllo doganale del vei-
colo devono essere facilmente
accessibili.

6.1.1. Struttura del Semirimorchio
Conforme alla Legislazione Doganale
Affinché un semirimorchio sia conforme
alle normative doganali;

• Le parti che compongono il semiri-
morchio devono essere assemblate

in modo tale da non poter essere ri-
mosse dall'esterno senza lasciare
tracce aperte e da non poter essere
sostituite o ricollocate.

• Gli altri sistemi di chiusura devono
essere dotati di un dispositivo che
consenta di applicare il sigillo
doganale.

• Le aperture di ventilazione devono
contenere un dispositivo che impe-
disca l'ingresso nel veicolo o l'im-
missione di materiali all'interno, e il
dispositivo non deve poter essere
aperto dall'esterno senza lasciare
tracce evidenti.

• Il processo di sdoganamento inizia
dal box di sdoganamento anteriore
in cima al serbatoio, serrando tutti i
coperchi dopo il riempimento del silo
container, passando attraverso i
chiusini, passando attraverso i dadi
ad alette del cono di uscita posterio-
re e portando la cisterna al box di
sdoganamento sul fondo posteriore
destro.
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7. CARICO E SICUREZZA DEL
CARICO

7.1. Istruzioni per la Sicurezza

• Assicurare una corretta distribuzio-
ne del carico in conformità a tutte le
leggi, norme e regolamenti. Quando
si carica, tenere conto dei limiti di
carico, del peso totale e della capa-
cità di carico degli assi, e non cari-
care più dei limiti di carico del
sottocarro del veicolo e della piastra
di fissaggio superiore, come specifi-
cato nel manuale d'uso del veicolo e
sulla targhetta/etichetta di identifica-
zione. In particolare, caricare in con-
formità alle leggi nazionali del
Paese di destinazione!

• Posizionare i carichi il più vicino
possibile al pavimento del vano di
carico. Il baricentro del carico deve
sempre trovarsi sull'asse centrale
del veicolo. Osservare tutte le leggi,
le norme e i regolamenti nazionali/
internazionali per la sicurezza del
carico.

• Nella progettazione di tutti i veicoli,
ad eccezione di alcuni veicoli spe-
ciali, si presume che il carico sia di-
stribuito in modo uniforme sulla
superficie di trasporto e i calcoli ven-
gono effettuati di conseguenza. Per-
tanto, il carico fino alla portata
massima del vostro veicolo deve es-
sere distribuito sulla superficie utile
di trasporto in modo che pesi uguali
cadano sulle aree unitarie.

• Non superare l'altezza massima
consentita durante il carico. Il cari-
camento entro il limite di carico spe-
cificato consente di evitare incidenti
stradali.

Se il riempimento del materia-
le avviene troppo vicino alla
parte anteriore o posteriore o
se il serbatoio viene riempito
fino all'orlo, le caratteristiche
di guida e di frenata del veico-
lo vengono compromesse.
Questa situazione rappresen-
ta un grande rischio.

• Riempire il materiale nel modo più
uniforme possibile.

• Rispettare i carichi ammissibili del
serbatoio.

• Rispettare i livelli di riempimento
minimo e massimo.

Tenere pronti i dispositivi di protezione e
indossare indumenti adatti al materiale
da riempire.

A seconda del carico precedente, pulire
bene l'interno del serbatoio prima di cari-
care un nuovo carico. Per informazioni
dettagliate, consultare la sezione“Infor-
mazioni Generali ” e Istruzioni di Sicu-
rezza e vedere "Pulizia del Veicolo"

Non salire sul veicolo se il parapetto pie-
ghevole non è aperto e il veicolo non è
assicurato contro i movimenti
accidentali.

• Il veicolo deve essere in posizione
orizzontale.

Prima del processo di caricamento;

• Assicurarsi che siano state apprese
le istruzioni di sicurezza del
trasportatore,

• Che tutti i collegamenti siano com-
pleti e sicuri,

• Che il materiale da caricare sia
compatibile con il materiale di co-
struzione del veicolo e con gli ele-
menti di tenuta.



I residui di materiale lasciati
nella cisterna possono conta-
minare il materiale e renderlo
inutilizzabile per il carico
successivo.

• Pulire l'interno della cisterna se è
contaminata.

È possibile riempire il contenitore con il
materiale autorizzato per il veicolo attra-
verso i pozzetti o gli attacchi di carico.

Se allentate o stringete i co-
perchi dei tombini quando so-
no sotto pressione, il tombino
può esplodere e volare fuori
dal rimorchio alla rinfusa e
colpire voi o altre persone.

• Non cercare mai di sbloccare i co-
perchi dei tombini sotto
pressione.

• Non rimuovere il tappo cieco dal
raccordo quando il sistema è in
pressione. Collegare il tubo del
materiale prima che il sistema sia
in pressione.

• Non cercare mai di sbloccare il co-
no di scarico quando il sistema è
in pressione.

Forze d'azione

Distribuzione del carico

7.1.1. Sicurezza del Carico
I Regolamenti Internazionali delle Auto-
strade specificano la quantità massima
di carico che trattori, autocarri, semiri-
morchi, rimorchi e rimorchi possono tra-
sportare e come e quanto questi carichi
devono essere fissati in base al loro ton-
nellaggio e alle loro dimensioni.

Ad esempio, la distribuzione della quan-
tità di carico che un autocarro 6x2 può
trasportare per asse in base alla distan-
za orizzontale e verticale dal centro di
gravità del veicolo è riportata di seguito.

Distribuzione del carico

7.2. Distribuzione del Carico e Limiti
di Carico della Combinazione Trattore
- Semirimorchio

• Assicurarsi che il carico sia distribui-
to uniformemente nel silo container.

• Tenete presente che la stabilità del
veicolo può essere compromessa
dal carico e che potrebbe essere
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necessario un raggio di sterzata
maggiore.

• Quando si effettua il carico, tenere
conto delle leggi vigenti e di quelle
dei Paesi in cui si viaggia e si
attraversa.

• Prestate attenzione al peso totale.

• Assicuratevi di effettuare una corret-
ta distribuzione del carico in confor-
mità a tutte le leggi, norme e
regolamenti.

• Quando si carica, considerare i limiti
di carico, il peso totale e la capacità
di carico degli assi.

• Assicuratevi di caricare in conformi-
tà alle norme e alle leggi di tutti i
Paesi in cui utilizzerete il veicolo.

7.3. Caricamento
È possibile controllare la pressione all'in-
terno del rimorchio alla rinfusa mediante
manometri.

Se necessario, aprire la valvola di sfiato
(1).

Controllare i livelli di carico per il materia-
le da caricare

Valvola di Sfiato

1. Preparativi per il carico

• Collegare gli spinotti di messa a ter-
ra (se applicabile).

Se il conduttore di potenziale
non è collegato, l'elettricità
statica può provocare una
scintilla e quindi
un'esplosione.

• Collegare il conduttore di poten-
ziale durante le operazioni di cari-
co, scarico e pulizia.

• Assicurarsi che il rimorchio alla
rinfusa non sia pressurizzato; se è
pressurizzato, rilasciare tutta l'aria
dal rimorchio alla rinfusa con la
valvola di sfiato.

• Assicurarsi che tutti i dispositivi di
chiusura come il cono di scarico,
la valvola di apertura e chiusura
del raccordo di scarico del mate-
riale, i tappi ciechi e le valvole sia-
no chiusi.

• Aprire uno dei tombini o dei rac-
cordi di carico per la ventilazio-
ne in base al metodo di carico.

Distribuzione errata del carico

Distribuzione Corretta del Carico

2. Avviare il processo di caricamento



• Inserire il tubo di carico nei tombini
(1) o collegare il tubo di carico al
raccordo di carico (2).

• Indicare al personale di carico di ini-
ziare il caricamento.

• Riempire correttamente il camion si-
lo con il tombino o il raccordo di
carico.

• Supervisionare il processo di carico,

Tombino e nipplo di riempimento

3. Terminare il processo di carico

• Assicurarsi che il flusso di materiale
sia interrotto.

• Rimuovere il tubo di carico dal poz-
zetto o scollegare il tubo di carico
dal raccordo di carico.

• Chiudere con il tombino o il raccor-
do di carico.

• La valvola di rilascio dell'aria (3),
aperta prima di iniziare il caricamen-
to, deve rimanere in posizione aper-
ta fino allo scarico della pressione.

Valvola di Sfiato

4. Terminare il processo di
caricamento

• Chiudere tutte le valvole e i tubi del
materiale nella linea dell'aria e fissa-
re i tappi ciechi.

• Scollegare il conduttore di
potenziale.

• Abbassare il parapetto.

• Controllare il livello di carico (min/
max).

• Se si trasportano merci pericolose,
apporre i cartelli di avvertimento.

7.4. Scarico
Tenere pronti i dispositivi di protezione e
indossare indumenti adatti al materiale
da scaricare.

Non salire sul veicolo a meno che il para-
petto pieghevole non sia stato aperto e il
veicolo non sia assicurato contro i movi-
menti accidentali.

Per scaricare il rimorchio alla rinfusa si
possono utilizzare le seguenti
procedure:

Scarico libero (scarico a terra): scarico
senza l'uso di attrezzature ausiliarie.
Scarico libero del prodotto a terra sotto
l'effetto della gravità.
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In caso di scarico libero (sen-
za gravità e con aria compres-
sa nella cisterna), uno dei
coperchi dei tombini deve es-
sere aperto prima di iniziare lo
scarico.

Scarico con aria compressa: Scarico del
rimorchio alla rinfusa con l'ausilio di aria
compressa. L'aria compressa viene for-
nita da un compressore esterno.

Nella scelta del processo di scarico, con-
siderare i seguenti fattori;

1. Tipo e caratteristiche del materiale

2. Condizioni dell'area da scaricare

3. Caratteristiche climatiche

2. Avvio del processo di scarico

• Avviare il compressore.

• La pressione all'interno del rimor-
chio alla rinfusa aumenta
gradualmente.

Linea dell'aria superiore e valvola

Il compressore non deve es-
sere azionato con le valvole in
posizione aperta. In caso con-
trario, il compressore potreb-
be danneggiarsi.

• Tenere aperta solo la valvola (1) del-
la linea dell'aria superiore (2) fino a
quando la pressione interna del silo
raggiunge i 2 bar.

• Dopo che la pressione ha raggiun-
to i 2 bar, a seconda del tipo di ma-
teriale, aprire la valvola dell'aria di
fluidificazione per fluidificare il cari-
co con la pressione richiesta e rego-
lare di conseguenza durante lo
scarico.

Lo scarico non viene avviato
finché la pressione interna del
rimorchio alla rinfusa non rag-
giunge i 2 bar. Per i materiali
leggeri e polverosi, lo scarico
può iniziare non appena la
pressione raggiunge 0,7 bar.

• Aprire completamente la valvola
dell'aria della batteria di miscelazio-
ne dell'aria il prima possibile e con-
trollare la pressione sul manometro

Se non viene indicata alcuna pressione,
il tubo di scarico del materiale è vuoto.
Lo scarico può iniziare.

« Se la pressione è costante, il tubo di
scarico del materiale è bloccato. È ne-
cessario individuare e correggere la cau-
sa del blocco.

• Avviare il processo di scarico.

• Aprire la valvola on-off sul raccordo
di scarico del materiale.

« Il materiale inizia a fuoriuscire dal ri-
morchio alla rinfusa sotto pressione.

• Monitorare il processo di scarico e
la pressione. Non uscire dal lato del
rimorchio alla rinfusa.

« Se la pressione sul manometro dimi-
nuisce improvvisamente, significa che il
processo di scarico è terminato.

Le valvole del fluidizzatore, del getto e
dell'aria superiore della batteria di misce-
lazione dell'aria controllano la pressione
e quindi il flusso del materiale nel rimor-
chio alla rinfusa. A seconda del tipo di
carico, è possibile regolare l'alimentazio-
ne dell'aria dalla batteria di
miscelazione.



Completamento del processo di
scarico

• Aprire e chiudere più volte la valvola
della linea dell'aria di fluidificazione.

• Chiudere l'alimentazione di aria
compressa spegnendo il
compressore.

• Chiudere la valvola on-off sul rac-
cordo di scarico del materiale.

• Chiudere le valvole superiori dell'a-
ria di fluidificazione.

4. Terminare il processo di scarico

• Ventilare delicatamente il rimorchio
alla rinfusa con la valvola di ventila-
zione (1). Lasciare aperta la valvola
di ventilazione fino al successivo ca-
ricamento del rimorchio alla rinfusa
per evitare danni al vuoto.

Valvola di ventilazione

• Indossare occhiali protettivi quan-
do si rimuove la pressione residua
dal silo.

• Lasciare aperta la valvola di venti-
lazione quando il rimorchio alla
rinfusa è vuoto per evitare il ri-
schio di vuoto.

• Scollegare le linee dell'aria e il tu-
bo di scarico del materiale.

• Abbassare il parapetto pieghevole.

7.5. Controlli Dopo le Operazioni di
Carico e Scarico
Dopo le operazioni di carico e scarico,
eseguire i seguenti controlli:

• Che il veicolo container silo sia sta-
to riempito correttamente (livello di
riempimento, distribuzione del cari-
co, ecc.).

• Che tutte le valvole e i tombini, ad
eccezione della valvola di respira-
zione, siano chiusi e fissati.

• Che il veicolo container silo sia
depressurizzato,

• Che il parapetto sia stato ripiegato e
fissato

• Che tutti i segnali di pericolo siano
posizionati e visibili

• Oltre a questi controlli, è necessario
verificare anche le attrezzature co-
me il compressore, le gambe poste-
riori idrauliche/meccaniche (se
presenti) in base al manuale del
produttore.
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8. CONTROLLO E MANUTENZIONE

8.1. Istruzioni per la Sicurezza
Esiste il rischio di incidenti
dovuti a una manutenzione
impropria o inadeguata del
veicolo. Leggere attentamente
le seguenti istruzioni di
sicurezza.

• Osservare tutte le leggi, le norme e i
regolamenti sul traffico.

• Osservare tutte le norme ambientali.
Attenersi a queste regole per lo
smaltimento dei residui di funziona-
mento, manutenzione e pulizia.

• La manutenzione deve essere ese-
guita da centri di assistenza
autorizzati.

8.2. Principi di Base
Lo scopo degli interventi di manutenzio-
ne effettuati sul veicolo è quello di garan-
tire quanto segue;

• Mantenere sempre le condizioni
operative del rimorchio alla rinfusa,

• Prevenire guasti imprevisti,

• Prevenire danni permanenti al ri-
morchio alla rinfusa,

• Garantire che il rimorchio alla rinfu-
sa mantenga il suo valore,

• Ridurre i tempi di riparazione per le
riparazioni inevitabili.

8.3. Controlli da Effettuare al
Momento della Consegna

• Verificare che i documenti del veico-
lo siano presenti nel veicolo.

8.4. Informazioni Generali sulle
Operazioni di Manutenzione e
Controllo
Il rimorchio alla rinfusa deve essere uti-
lizzato solo se privo di difetti e danni. A
tal fine, il veicolo deve essere sottoposto

a regolare manutenzione e conservato
secondo le istruzioni fornite. Qualsiasi in-
tervento di modifica sul rimorchio alla rin-
fusa deve essere eseguito da personale
autorizzato. Ciò è estremamente impor-
tante per la salute e la sicurezza delle
persone e per la sicurezza del veicolo. È
inoltre importante per la copertura della
garanzia del veicolo.

Il rimorchio alla rinfusa deve essere sot-
toposto a regolare manutenzione e le ri-
parazioni necessarie devono essere
eseguite senza perdere tempo. La man-
cata esecuzione di ispezioni, manuten-
zione e riparazioni in modo tempestivo
può causare il malfunzionamento dei
componenti del veicolo e quindi
incidenti.

• Controllate le funzioni del veicolo ed
eseguite la manutenzione agli inter-
valli specificati e in conformità alle
istruzioni.

• Assicurarsi inoltre che le attrezzatu-
re utilizzate nel veicolo siano con-
trollate e revisionate agli intervalli
specificati nel manuale d'uso del
produttore.

• Le riparazioni necessarie devono
essere effettuate il prima possibile.



Per garantire il funzionamento
sicuro del rimorchio alla rinfu-
sa, è necessario eseguire re-
golarmente test di
funzionamento per verificare
che i dispositivi di sicurezza
siano in buone condizioni.

8.5. Chiusini
Se la filettatura dei bracci a
farfalla della vite (1) è danneg-
giata, il chiusino può staccarsi
dal corpo del rimorchio alla
rinfusa e volare via, causando
lesioni o addirittura la morte
dell'operatore o degli astanti.

• Non pressurizzare mai il rimorchio
alla rinfusa anche se una sola filet-
tatura è danneggiata.

• Serrare sempre le maniglie a
mano.

• Sostituire immediatamente le filet-
tature danneggiate.

Vite leva a farfalla

Tenuta stagna

Un lieve sibilo durante le operazioni di
carico e scarico di solito non costituisce
un problema. Tuttavia, il materiale di ca-
rico non deve fuoriuscire con l'aria.

Guarnizioni

Le guarnizioni devono essere controllate
solo quando il silo non è pressurizzato. Il
chiusino (1) deve essere aperto.

• Deve essere visivamente in buone
condizioni

• Devono essere pulite.

Sostituire sempre le guarnizioni danneg-
giate presso un'officina autorizzata il pri-
ma possibile.

Leve a farfalla avvitate (2)

Maniglie a farfalla avvitate del chiusino;

• Devono essere visivamente in buo-
ne condizioni

• Deve essere facile da spostare

Chiusino e braccio a farfalla a vite

8.6. Cono di Scarico
Il cono di scarico si trova nella parte po-
steriore del veicolo. Il cono di scarico
può essere utilizzato per i seguenti
scopi:

• Per entrare nel rimorchio alla rinfusa
per l'ispezione e la pulizia.

• Per controllare che la linea dell'aria
di fluidificazione sia pulita.

• Per sostituire l'elemento dell'aria di
fluidificazione.
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Cono di Scarico

Se si allentano o si stringono
le viti del coperchio del cono
di scarico quando il rimorchio
alla rinfusa è sotto pressione,
il coperchio del cono di scari-
co può volare via dal corpo
del rimorchio alla rinfusa, cau-
sando lesioni o addirittura la
morte dell'utente o degli
astanti.

• Non allentare o stringere mai le viti
del coperchio del cono di scarico
quando il veicolo silobus è sotto
pressione.

Componenti del cono di scarico:

1. Cono di scarico

2. Valvola di apertura/chiusura sul rac-
cordo di scarico del materiale

3. Raccordo per l'aria di fluidificazione

4. Tappo cieco

5. Raccordo di riduzione dello scarico
del materiale

6. Vite a occhiello del cono di scarico

7. Braccio di rotazione (braccio di sup-
porto del cono di scarico)

Cono di Scarico

Il cono di scarico è tenuto chiuso da viti
(dadi). Il coperchio del cono di scarico
resiste a una pressione di prova di 3 bar
ed è completamente sigillato.

Il raccordo di scarico del materiale viene
utilizzato per scaricare il camion silo. Per
facilitare il processo di scarico, il mate-
riale viene miscelato con aria di fluidifica-
zione per renderlo più scorrevole. L'aria
di fluidificazione viene immessa nel cono
attraverso il raccordo sotto il cono di
scarico.

Apertura del coperchio:

• Allentare le viti di fissaggio del cono
di scarico.

• Dopo aver allentato tutte le viti, farle
scorrere per liberare il coperchio.

• Per mantenere le viti in posizione,
spostare la rondella sulla vite nella
posizione mostrata nella miniatura.

• Una volta liberato il coperchio, tirarlo
lateralmente.

• Chiudere il coperchio:

• Spingere il coperchio in posizione.

• Chiuderlo fissandolo con le viti di fis-
saggio del cono di scarico.



Coperchio del Cono di Scarico

Il cono di scarico può variare
a seconda del tipo di veicolo.

8.7. Manutenzione Periodica e
Controlli
Per la manutenzione e i controlli periodi-
ci, consultare il manuale di garanzia e
manutenzione.

8.8. Risoluzione dei Problemi

8.8.1. Istruzioni di Sicurezza
Rischio di incidenti dovuto a
una risoluzione dei problemi
non professionale.

Leggere le seguenti istruzioni di
sicurezza;

• Osservare tutte le leggi, le norme e i
regolamenti per evitare incidenti.

• Osservare tutte le norme relative al-
la protezione dell'ambiente. Rimuo-
vere i residui del processo, i
detergenti ausiliari e altri residui in
conformità a queste regole.

• Le operazioni di ricerca guasti devo-
no essere eseguite solo da persone
addestrate per questo lavoro.

• Parcheggiare il veicolo su una su-
perficie solida, piana e irregolare e
assicurarsi che sia assicurato contro
lo slittamento/il rotolamento prima di
eseguire qualsiasi intervento di ri-
cerca guasti.

• Al termine della riparazione, assicu-
rarsi che tutti i dispositivi di protezio-
ne siano posizionati e fissati
correttamente.

• Utilizzare solo ricambi originali!

• Non installare sul veicolo apparec-
chiature non conformi.

Seguire le istruzioni del pro-
duttore per la riparazione del
prodotto malfunzionante ri-
portate nel manuale d'uso.




	Targa CSC 
	Armadio Portadocumenti 
	Armadio Portadocumenti 
	Armadietto Portautensili in Alluminio 
	Apertura della serratura 
	Batteria di Miscelazione dell'Aria 
	Linea dell'Aria di Fluidificazione e Valvola 
	Linea d'Aria Superiore 
	Valvola della Linea dell'Aria Superiore 
	Manometro 
	Valvola del Vuoto 
	Valvola di sicurezza a pressione 
	Valvola di sfiato 
	Leve Avvitate 
	Tombini e Chiusini 
	Cono di Scarico 
	Cono di Scarico 
	Coperchio del Cono di Scarico 
	Raccordo di Riduzione 
	Valvola a Farfalla 
	Passerella 
	Nipplo di Riempimento 
	Scala 
	Parapetto 
	Maniglia 
	Foro di Sollevamento 
	Sollevamento Errato 
	Sollevamento Errato 
	Forze d'azione 
	Distribuzione del carico 
	Distribuzione del carico 
	Valvola di Sfiato 
	Distribuzione errata del carico 
	Distribuzione Corretta del Carico 
	Tombino e nipplo di riempimento 
	Valvola di Sfiato 
	Linea dell'aria superiore e valvola 
	Valvola di ventilazione 
	Vite leva a farfalla 
	Chiusino e braccio a farfalla a vite 
	Cono di Scarico 
	Cono di Scarico 
	Coperchio del Cono di Scarico 

